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INDUSTRIAS MECÁNICAS LAGO S.A.U.
Pol. Ind. La Rasa - C/ Muntanya, s/n
17481 Sant Julià de Ramis (Girona) Spain
Tel. +34 972 17 00 58 - Fax +34 972 17 23 63
www.imlago.com

EVIDENCE OF CONFORMITY / DÈCLARATION DE CONFORMITÉ / DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD /
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ / KONFORMITÄTSERKLÄRUNG / DECLARAÇãO DE CONFORMIDADE

-	 Declares under their own responsibility that all the pumps: DISCOVERY
Manufactured since 20/04/2011, independent of the serial number, are in compliance with: 

o	 2006/42/CE Machine directive safety prescriptions.
o	 2004/108/CE Electromagnetic compatibility directive.
o	 2006/95/CE Low voltage Directive.

-	 Déclare sous sa seule responsabilité que toutes les pompes modèle: DISCOVERY
Fabriquées a partir du 20/04/2011, indépendamment du numéro de série, sont conformes avec:

o	 Directive de sécurité de machines 2006/42/CE.
o	 Directive de compatibilité électromagnétique 2004/108/CE.
o	 Directive d’équipes de basse tension 2006/95/CE.

-	 Declara bajo su única responsabilidad que todas las bombas del tipo: DISCOVERY
Fabricadas a partir del 20/04/2011, independientemente del número de serie, son conformes con:

o	 Directiva de seguridad de máquinas  2006/42/CE.
o	 Directiva de compatibilidad electromagnética 2004/108/CE.
o	 Directiva de equipos de baja tensión 2006/95/CE.

-	 Dichiara sotto la sua diretta responsabilità che tutte le pompe del tipo: DISCOVERY
Prodotte a partire dal 20/04/2011, indipendentemente dal numero di serie, sono conformi a: 

o	 Direttiva sulla sicurezza delle macchine 2006/42/CE.
o	 Direttiva sulla compatibilità elettromagnetica 2004/108/CE.
o	 Direttiva apparecchiatura in bassa tensione 2006/95/CE.

-	 Bescheinigt in alleiniger verantwortung, dass alle Pumpen des typs: DISCOVERY
Ab 20/04/2011, produziert wurden, unabhängig von der seriennummer, konform sind mit: 

o	 Richtlinie 2006/42/CE über die sicherheit von maschinen.
o	 Richtlinie 2004/108/CE über elektromagnetische verträglichkeit.
o	 Richtlinie 2006/95/CE über die sicherheit von electrischen betriebsmitteln 

(Niederspannungsrichtlinie).

-	 Declara sob sua única responsabilidade que todas as bombas do tipo: DISCOVERY
Produzidas a partir de 20/04/2011, independentemente do número de série, são conformes com: 

o	 Directiva de segurança de máquinas  2006/42/CE.
o	 Directiva de compatibilidade electromagnética 2004/108/CE.
o	 Directiva de equipamentos de baixa tenção 2006/95/CE.

Signed the present conformity evidence / Signe la présente déclaration / Firma la presente declaración / Firma la seguente dichiarazione / 
Unterzeichnet diese erklärung / Assina a presente declaração:

Sant Julià de Ramis, 20/04/2011
Signature / Firma / Unterschrift / Assinatura

Carme Fusté Caixàs, Managing Director of Industrias Mecánicas Lago S.A.U.CJ021025	
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	 Code	 Voltage	 Intensity Relay Regulation
	 DY050M	 230  V	 3,2  A
	 DY050T	 230/400  V	 2,4 / 1,4  A
	 DY075M	 230  V	 4  A
	 DY075T	 230/400  V	 2,8 / 1,6  A
	 DY100M	 230  V	 5,9  A
	 DY100T	 230/400  V	 4,5 / 2,6  A
	 DY150M	 230  V	 7,5  A
	 DY150T	 230/400  V	 5,9 / 3,4  A
	 DY200M	 230  V	 10  A
	 DY200T	 230/400  V	 7 / 4  A
	 DY300M	 230  V	 12,1  A
	 DY300T	 230/400  V	 7,7 / 4,4  A

230 V / 400 V

BLACK
NOIR
NEGRO
NERO
SCHWARZ
NEGRO

WHITE 
BLANC
BLANCO
BIANCO
WEIB
BRANCO 

THREE PHASE MOTORS - MOTEURS TRIPHASÉS - MOTORES TRIFÁSICOS 
MOTORI TRIFASE -  DREINPHASIGE MOTOREN - MOTORES TRIFÁSICOS

HEAT 
PROTECTOR

ELECTRICAL CONNECTIONS - BRANCHEMENTS ELÉCTRIQUES 
CONEXIONES ELÉCTRICAS  - COLLEGAMENTI ELETTRICI 

ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE - CONEXÕES ELÉTRICAS

SINGLE PHASE MOTORS - MOTEURS MONOPHASÉS - MOTORES MONOFÁSICOS 
MOTORI MONOFASE - EINPHASENMOTOREN - MOTORES MONOFÁSICOS

230 VAC 50 Hz

C

ON OFF

M
1~

BLUE - BLEU - AZUL 
BLU - BLAU - AZUL

230 VAC 50 Hz

BLACK - NOIR - NEGRO 
NERO - SCHWARZ

K

RED - ROUGE - ROJO
ROSSO - ROT - VERMELHO

WHITE - BLANC - BLANCO  
BIANCO -WEIB - BRANCO

K

M
1~

RED - ROUGE - ROJO
ROSSO - ROT - VERMELHO

WHITE - BLANC - BLANCO  
BIANCO -WEIB - BRANCO

BLUE - BLEU - AZUL 
BLU - BLAU - AZUL

BLACK - NOIR - NEGRO 
NERO - SCHWARZ

230 VAC 50 Hz

SR RT TS

M2

N

L1

N
T
S
R

M3

DY150M
DY200M
DY300M

DY050M
DY075M
DY100M

	 67 dBA	 73 dBA		  78 dBA		
	 DY050M	 DY075M	 DY100M	 DY150M	 DY200M	 DY300M
	 DY050T	 DY075T	 DY100T	 DY150T	 DY200T	 DY300T

A

D

B

F

L

E

C

H

C

		  POTENCIA / POWER	 DIMENSIONES / DIMENSIONS
	CÓDIGO / CODE		  mm
		  kW	 CV/HP	 A	 B	 C	 D	 E	 F	 H	 L
	 DY050	 0,37	 1/2	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 565
	 DY075	 0,55	 3/4	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 565
	 DY100	 0,75	 1	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 565
	 DY150	 1,10	 1,5	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 590
	 DY200	 1,50	 2	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 605
	 DY300	 2,20	 3	 250	 312	 2”	 290	 282	 140	 348	 625

ANCHOR DETAIL - DETAIL DE L'ANCRAGE 
DETALLE ANCLAJE - DETTAGLIO ANCORAGGIO 

VERANKERUNG - DETALHE FIXAÇÃO

Fig. 1

CORRECT - CORRECT - CORRECTO 
CORRETTO RICHTIG - CORRETO

INCORRECT - INCORRECT - INCORRECTO 
NON CORRETTO - UNRICHTIG - INCORRETO

Fig.2

PRIMING - REMPLISSAGE 
CEBADO - ADESCAMENTO 

FÜLLEN - PREENCHER

Fig.3

PUMP - POMPE - BOMBA 
POMPA - PUMPE - BOMBA

M
A

X
. 2

m
.

Fig.4

Fig.5

PRE-FILTER COVER - COUVERCLE PRÉFILTRE 
TAPA PREFILTRO - COPERCHIO PRE-FILTRO 

VORFILTERDECKEL - TAMPA PREFILTRO

PREFILTER O'RING - JOINT PRÉFILTRE
JUNTA PREFILTRO - GUARNIZIONE PRE-FILTRO 

VORFILTERDICHTUNG - TAMPA PREFILTRO

PREFILTER BASKET - PANIER PRÉFILTRE
CESTO PREFILTRO - CESTINO PRE-FILTRO 

VORFILTERKORB - CESTA PREFILTRO

CORRECT - CORRECT - CORRECTO 
CORRETTO RICHTIG - CORRETO

INCORRECT - INCORRECT - INCORRECTO 
NON CORRETTO - UNRICHTIG - INCORRETO

FAN COVER - COVERCLE VENTILATEUR
TAPA VENTILADOR - COPRIVENTOLA 

VENTILATORDECKEL - TAMPA VENTILADOR

Fig.6


